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SZLAGIER II subst. m., ab 1810; ‘Klopfschlager, Werkzeug des
Posamentiers, um den Einschlag zu festigen’ – ‘narzędzie do przybijania
wątku taśmy’: [hapax] vor 1812 Mag.Mskr., L – L, Swil, Sw (szm. tkac.).
� Etym: nhd. Schläger subst. m., ‘ein Werkzeug zum Schlagen’, Gri. ❖ Es
ist möglich, daß das deutsche Vorbildwort für szlagier II nhd. Klopfschlager
mit Weglassung des ersten Elements war.

� zurück blättern vor �


